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A3BIKOBASI MHTEP®EPEHIIMA U EE NPOSIBJEHUE B PYCCKO-AHTJIMFCKOM NEPEBOJE
HAYUYHOM CTATBH MO XMMHUYECKOW TEXHOJOIMH

Knrouesvie cnosa: HayuyHas cmamaos, pyccxo—aﬁeﬂuﬁc;cuﬁ nepeeoc), ompuyameilbHas A3blK08as uHmepd)epeHuuﬂ, munuvHsle
JUH26UCMUYEeCKUe U nepeeodqecmte owuoKu.

B cmamve paccmampueaemcs sAejlieHue ompuuameﬂbHod SA3bIKOBOU uHmep(])epeHuuu, Komopast nposiejiisiemcst 6 suoe

nepeeoouecKux owuboK npu

6bINOJIHEHUU pyccxo—aHeﬂuchxoeo

nepegooa. Pesynomamor  nposedennoeo

JIUHZ8UCMUYECKO20 aHaAllu3a Hay'-lHOﬁ cmamou N0 XUMUYECKOU MEXHON02UU HA AH2TIUNICKOM SI3bIKe ceudemeﬂbcm@yiom
O MOM, Ymo JUHS6UCMUYECKUMU NPUHUHAMU mtmequepel—luuu Ha 8cex s3blKOBblX YPOBHAX AGJIAOMCA pacxo;vcdenu}z 6
A3BbIKOBbLIX cucmemax KOHMAKmupyrouwux sA3elKoe. Omu pacxoofcdenuﬂ 00J12iCHbL yuumsleamsvpcCi asemopamu npu
CO30aHUL AH2NOA3BIYHOU eepcuu mexkema Hay‘{HOZZ cmamosu.
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The article is concerned with the phenomenon of negative language interference which manifests itself as translation
errors in Russian-English translated texts. The results of the linguistic analysis of research articles on chemical
technology written in English by Russian-speaking author proves that linguistic causes of interference are connected
with differences in language systems of contacting languages. These differences should be taken into consideration

while writing an English version of the scientific paper.

B Hacrosmiee Bpemsi cTaHOBHTCS Bce Ooliee
OUYEBHJHBIM TOT (DaKT, YTO BJIAJCHUE AHTIMHCKUM
SI3BIKOM, KOTOPBIH paccMaTpHBaeTCsl KaK «rI00anbHBIN
S3BIK» B «TJIOOANBHOM AEpEeBHE», OTKPHIBAET OOJIbIINE
BO3MOXKHOCTH B ITPO(ECCHOHAIBHON ESITENbHOCTH, B
TOM 4YHUCIIC B aKaJIEMUIECKOH cperie.

Hayunoe mnpusHanue u npodecCHOHAIBHOE
COBEPIIIEHCTBO YYEHOTO HEBO3MOXKHO 0€3 MyOIIMKaIiii
pe3yJIbTaTOB MCCIEIOBAHUN Ha aHIJIMHCKOM S3bIKE B
MEXAYHApOAHBIX JKypHanax. OOjacTd aKTUBHOTO
HCIOJIb30BaHUA 3HAaHUSA HWHOCTPAHHOIO A3bIKa, WU,
NpeXJe BCEro, aHIJMHCKOro, pasHooOpasHbl. Kpome
Hay4HBIX MyOJMKAalIUi HEOOXOAWMO IIOATOTOBUTH H
odopMHUTH MaTepHabl CBOEro JUYHOro nocbe (Pestome
— Resume; Xuzneonucanue — Curriculum vitae /CV/,
AHkera — Application Form), BecTH Hay4YHYI0 U
nenoByto nepermcky ([Tucemo-3ampoc  — Letter of
Inquiry; CompoBomutensHoe mmceMo  — Covering
Letter; bnaronapctBerHoe nuceMo — Thank-You Letter),
qUTATh AHTJIOSI3BIYHYIO po(heCcCHOHANBHYIO
JIUTEpaTypy.  3HaHMWE  AHTJIMKHCKOrO S3bIKa JaeT
BO3MOXKHOCTh II0€XaTh Ha CTQXHUPOBKY 3a pyOex,
y4acTBOBAaTh B MEXKAYHAPOAHBIX KOH(EPEHIHIX |
CHUMITO3MyMaX, CBOOOJHO ToOJb30BaThesi HTEpHET-
pecypcaMu, OOWIaThCS C KOJJIETaMH IO BCEMY MHPY,
CYIIECTBEHHO PACIIHUPSs JIMYHBIE ¥ TTPO(eCcCHOHATBHbIC
KOHTAKTHI. TakuM 00pa3oM, 3HaHUE aHTIUICKOTO S3bIKa

MO3BOJISIET  JOOMTBCS ~ CEPBE3HBIX  JIMYHBIX |
podeCCHOHANBHBIX YCIEXOB.

Bce mepeuncnennbie  chepsl  MPUMEHEHHS
AHTITHHCKOTO S3BIKA, HECOMHEHHO, TpebyroT

JIOCTaTOYHO BBICOKOTO YPOBHS BIIaJI€HHUS aHIIIMHCKUM
s3plkoM [1]. OpHako peanbHas CHUTyallus TakoBa, 4YTO
MUCbMEHHOE M YCTHOE OOINEHHE IPOUCXOAUT Ha
HEJIOCTaTOYHO XOpOLIEM ypPOBHE, TPeOyeT MOCTOSHHOM
KOPPEKLIMH W COBEpIICHCTBOBAHMs, OOpaIleHHus K
CHeLUaINCTaM-JINHIBUCTaM.

O TpymHOCTSX TpPU TOATOTOBKE ITyOIHKAIINN
HAay4yHOH CTaTbM Ha  AHIJIMHCKOM  fA3BIKE  JJIA
MEKAYHApOJHOTO >KypHajla M NPHUYMHAX OMIMOOK B
MICBMEHHOM IIEPEBOJIE C PYCCKOTO fA3bIKa Ha
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AQHVIMHCKUH ~ S3BIK MBI coo0manmm B paHee
OITyOJIMKOBaHHBIX paboTax B KypHajte «BecTHHk
KazaHckoro TeXHOIOTHYECKOTO YHHUBEpCUTETa [2-4].

Mesxny TeM, €cTh €I11e OHO SIBICHHE, C KOTOPBIM
MBI CTaJIKHBAaEMCS IIPU HOATOTOBKE HAYYHOH CTAaThU Ha
AHIVIMICKOM SI3bIKE. DTO — A3bIK06AA unmepghepenyus,
JIMHTBUCTHYECKUHN (dhenomen, CBSI3aHHBIN c
NIEPEHECCHNEM OCOOCHHOCTEH pOJHOTO fA3bIKa Ha
U3y4aeMbll MHOCTPaHHBIA s3bIK. VIMEHHO S3BIKOBas
uHTep(dEepeHLns] POIHOrO S3blKa BIUSET Ha KauecTBO
3HaHUS HHOCTPAHHOTO fA3bIKA W €ro MpaKTHYecKoe
IIPUMEHEHHE, B 4YacTHOCTH, Ha HaNHCaHHE TEKCTa
Hay4HOW CTaThU HA aHTJIMHCKOM SI3BbIKE.

Ecnu B cpene PO eCcCHOHATBHBIX
MIEPEBOAYMKOB JIMHIBUCTHYECKAs] MHTEP(HEPEHINS U ee
BIMSHHE Ha IPOIIECC MEPEBOJa XOPOIIO M3BECTHO, TO
UIL  TeX, KTO CaMOCTOATENBHO M3Y4aeT OCHOBBI
MepeBOZia ¥ BBINONHAET IEPEBOABI CBOMX HAYYHBIX
CTaTel ¢ PYCCKOIO 53bIKa HA AHIJIMHCKUH S3BIK, 3TO
ABJICHUE NPAKTUYECKH HE N3BECTHOE, MAJOM3YYEHHOE U
TpeOyrollee NOsSICHEHHUS.

Ilenp maHHOM cTaThM — 1aTh NpPEJCTAaBICHHUE O
(eHOMEHE SI3BIKOBOM MHTEP(EPEHIMH W MOKa3aTh, KaK
OHA MOXXET OTpPaKaTbCsl B IEPEBOJIE HAYYHOH CTaThH C
PYCCKOTO sI3bIKa Ha aHTJIIMHCKHUHN SI3BIK.

AHanu3 JUTepatyphel Mo IMpodiieMaM IepeBoja
MO3BOJIMJI CHENaTh BBIBOJ O TOM, YTO HAMETWIOCH H
HOBOE HAIPaBJIICHWE B M3YYECHHM JMHIBHCTHUECKOH M
nepeBomyeckod  mHTepdepenHimu. Ecam  paHbIne
TOBOPHIM  TOINBKO 00  OTPUIATENBHOH  POIH
nuHrBUCTHYeCKOH wHTepdepenuu  (P.K. Munbsp-
Benopyues, JI.JI. HenroOun), TO Temeph 3TO sBJICHUE
paccMarpuBaeTcsl  IIMpe M OTMEYaloTCs  €ro
IMOJIOKUTCIIbHBIC CTOPOHBLI, HAIpUMEpP, MpHU HNEPEBOAC
CJIOB-UHTepHannoHan3MoB (B.B. AnnmoB).

IIpeacraBum 3T TOYKM 3peHus. B TonkoBom
mepeBogueckoM cioBape JIJI. HemoOwna dymraem
OIIpeZieTICHUE TepMHHA «MHTEP(EPECHIH»:
«Hamoxxenne  c(hopMHPOBaHHBIX HAaBBIKOB HAa BHOBb
(dbopMupyeMbIe CO 3HAKOM MHHYC; TO XK€ CaMO€, 4TO
oTpuiaTenbHbIi nepenoc» [5]. Ho B pabore B. B.



AJMMOBa, IPYroro TeOpPeTHKa NepeBoia, UCIONIb3YIOTCS
YK€ JpYyrue TEePMHUHBI —  «IECTPYKTHBHas» U
«KOHCTPYKTHBHasi» HHTepdepenuus [6]. MmenHo sta
pabora, TOCBsIIEHHAas NpoOJieMaM IEPEeBOJUYECKOMN
uHTep(dEepeHI, U HE TOJBKO OTPHULATENIBHOM, HO H
TIOJIO>KUTEIBHOH, MOXET paccCMaTpUBATBCS  Kak
HanOosiee MMojiHask 1 00CTOATENbHAS.

TepmuH «uHTEpHEPEHIS, Kak BIIMSHUC
OHOTO SI3bIKA HA JPYrod, B JHHIBHCTHYECKYIO
nuTepaTypy ObUI  BBEIEH y4YCHBIMH  [IpaKCKOro
JUHTBUCTHYECKOTO  KpPYXKKa,  OJHAKO  IIUPOKOE
MPU3HAHUE 3TOT TEPMHUH MOJYYHJI TIOCTIE BBIXO/a B CBET
MoHorpadum Y. BailiHpaiixa «SI3bIKOBbIE KOHTaKTBI».
OTOT TEpPMHH TaKXe WCIONB3yeTcs B paborax O.
XayreHa, HarpuMep «SI3bIKOBOW KOHTAaKT». DTH pabOTHI
CUMTAIOTCSI OCHOBOIIOJIATAIOIMMHE M HE TOJBKO B 3TOM
BOIIPOCE, HO W TPH PAaCCMOTPEHHUH MHOTHX NpoOieM
HCKYCCTBEHHOT'O OMJIMHTBU3MA.

B KkauecTBe STHMOJIOIMYECKOTO OTCTYIUICHHS
nosiciuM: TepMuH «uHTEphEpeHINs» — JIATHHCKOTO
MPOMCXOXKACHUS U 0003HAuYaeT: «inter» MEXIy -+
«ferens»  («ferentisy)  Hecymuii,  TEPEHOCAIINH.
VcTouHMKOM ero 3auMCTBOBAHUS sIBJIIETCS (H3HMKA CO
3HAYEHHEM HAJOXKEHHUsl BOJH, BEAyHNIET0 K HX
B3aUMHOMY  YCWICHHIO Wid  ochabneHuo. B
AHIJIOSI3BIYHON JIMTEpaType SI3bIKOBas HHTEPQEpPEeHIHS
o003HayUaeTCs CIEAYIOUIMMUA TEpMUHAMHU: language
interference, linguistic interference, language transfer,
L1 interference, first language interference.

HeoOxoauMbIMi  yCIIOBUSIMU  JUISL  TIPOSIBIICHHS
nHTEp(EPEeHINN B JIMHIBUCTUKE SIBIISIIOTCS JIBYS3bIUME
(bilingualism) wmu mHOTOsM3BIUME (Multilingualism) n
SI3BIKOBOM KOHTakT (language contact). OTMETHM, YTO

TEOpHs SI3BIKOBBIX KOHTaKTOB - HOBOE,
(hopMupyromeecsi HalpaBJIeHHE B JHHIBHCTUYECKOM
Hayke. Ecimm paHbpme  TpaguIMOHHO  S3BIKOBAst
uHTepdepeHunss  paccMaTpuBajach B KOHTEKCTE

npoOieM OWIMHrBH3Ma (IBYSI3bIYMS), HAlpUMep, B
padorax E.M. Bepemaruna, I''M. Bummnesckoii, E.K.
UepHnukuHoil, To ¢ 80-X TrOJOB MPOLUIOrO CTOJETHS
3TO SBJICHHE CTAJO MHTEHCHBHO M3y4aThCsl B paboTax
teopeTukoB nepeBona (U.C. Anekceera, B.B. Amumos,
C.I'. Tep-Munacoga).

B mnepeBomoBeneHMHM W METOAHMKE OOYYEHHS
WHOCTPAaHHOMY  SI3BIKY  SBJICHHE HMHTEp(HEpPCHLUH
paccMaTpuBaeTcs KaKk — «IEepeHeCeHHEe OCOOCHHOCTEH
POAHOTO 53bIKa HA M3Y4YaeMblil WHOCTPAHHBIN SA3BIKY.
N.C. AnekceeBa yKa3pIBaeT, YTO [0 IOCJIEIHETO
BPEMCHH 3TO IMOHATUE pa3pa6aTbIBan001> B OCHOBHOM B
KOHTpaCTMBHOﬁ JIMHI'BUCTHUKCEC, «rae moa
uHTepdepeHIreil MOHUMAaeTCs HapyLIeHUE SI3bIKOBOM
HOPMBI I10]] BO3AEHCTBUEM JJIEMEHTOB JIPYTOro S3bIKa, a
TaKKe MpOLeCC BO3ACHCTBHUS OJHOTO S3bIKa HA JAPYTOi»
[7]. B cimy4ae HapymIeHHs S3BIKOBOW HOPMBI IIEPEBOJ
HENb3s1 Ha3BaTh KAadeCTBEHHBIM. Takum oOpasom, I
TOro, 9YTOOBI TEpeBOJ MOXHO OBUIO  Ha3BaTh
aZIeKBaTHBIM, OH JTOJDKEH OBITH Hanbomee
MPUOIMKEHHBIM 10 CBOEMY 3HAUYEHHIO K OPUTHHAILY H
COOTBETCTBOBATh B TO € BPEMs IIPABMJIaM TOTO SI3BIKA,
Ha KOTOpbIi OH Obu1  mepeBereH. [losicHuMm:
aJIeKBaTHOCTb B IIEPEBOJIE — ATO BOCCO3JIaHHE €AUHCTBA
colepxaHuss ©u (QOPMBI TOUIMHHHKA CPEACTBAMHU
apyroro s3bika. [lepeBogumk mpocto o00s3aH OBITH
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3HAKOMBIM C TaKhM SBJICHHEM KakK SI3BIKOBas
uHTEepEepeHIns, 4ToObl n30exarh €€ HeraTHBHOTO
BJIMAHHUA B BUJIC 6y1<Bam/13Ma 1 NEpEBOIYECKUX OL[II/I6OK
(MckaXkeHUs U HETOUHOCTH).

AKTyalbHOCTh HU3Y4YEHUs SI3bIKOBOM
nHTEepdEepeHnn, KpOMe TOTO, CBSI3aHa C IMOSIBJICHUEM U
N3y4YeHUEM HOBBIX TIOHSITHH, TaKuX, KaK
JNUHSBUCUYECKAS unmepgepenyusi, a  TaKxke
HHTEpEpEHIIHS nepegooueckas, meKcmosas,
JIUHSBOCMPAHO8E0YeCKasl, COYUOKYIbMYPHAA, KPOCC-
KYIbMYpPHAS. Kpocc-kynpTypHass wuHTepdepeHmus,
HampuMep, OmpeAeNnseTcs Kak IEepeHoC B IpoIiecce
OOIIeHUsI B WHOW KyJbType 3JEMEHTOB M MpPaBHI HX
(YHKIMOHMPOBAHUSI B POJHOI/TIEPBUYHON KYJbTYypeE.
Kak panee ObUTO OTMEUYCHO, B COBPEMEHHBIX pab0Tax 1o
TCOPUHU MIEPEBOJA NOABUIICA €IS OJJUH HOBBIH TCPMHUH —

«nepesooyeckast unmepgepenyus» (TepmuH,
HCIIONIb3YeMbIN B uccnenoBanusix B.B. Anumosa, B.H.
Komuccaposa). IlepeBomueckass wmHTEphEepeHIUL
paccMaTpuBaeTCs KaK JUHTBUCTHYECKAS

nHTepdepeHus B mepeBoje. B mepeBonoBeneHuw,
KpOME TOHSTHS «IIepeBOIYECKasl HHTephEepeHIUs»,
MOSIBUIIOCH  IPYTO€  IIOHATHE —  «MEJHCbA3bIKOBAS
unmepgepenyuay, onucadHas B kHure B.B. Annmosa
«VHTepdepeHuuss B IepeBoJe: Ha  MaTepuaie
npodeccoHaNIbHO OPHEHTHPOBAHHOW MEKKYJIBTYpPHOM

KOMMYHHKAIIHA u nepeBojia B ctepe
npodeccuoHanbHOH  KOMMYHUKAIUN [5]. Ha
JEKCUYECKOM  YpOBHE paccMaTpuBaeTcsi  Takxke

«mepmuHono2udeckas unmepghepenyus», TPUBOIIIAs
K BO3HHUKHOBCHHIO «IOXHBIX ApY3€H INEpPEeBOAUUKAY.
Hanpuwmep: aHrn. artist — Xy[oOXXHHK, a HE apTHCT
(actor).

SIBneHne MHTEP(EPEHLNH N3y4aeTcsi He TOJIBKO
B JIMHTBUCTHKE, HO U COLHMOJIMHIBUCTHKE, INCHXOJOIWH,
TICHUXOJIMHTBUCTHKE, METOJIUKE TIPENOIaBaHMs
MHOCTPaHHBIX s3bIKOB. llcmxosnorm paccMaTpuBaroT
UHTEp(QEPEHLIMI0 KaK BO3HUKHOBEHHME MPENSTCTBUHA U
MOMEX BCJEJCTBHE NEpPEeHOCa HABBHIKOB W yMEHUH u3
OJHOW JIEATEeNbHOCTU B JAPYrylo. B mcuxonuHreucTHKE
nHTep(EpEeHINIO PAacCMATPUBAIOT KaK HEOTHEMIIEMYIO
COCTaBHYI0 4acTb IpOLECCAa MEJICHHOTO IOCTENEHHOTO
IIPOHUKHOBEHMS TOTO WM MHOTO MHOSI3BIYHOIO 3JI€MEHTa
B CHCTEMy BOCIPHHHMAIOIIETO s3bIKa (B IIporiecce
OBJIAZICHUS M). B JIMHTBUCTHUKE npobiema
nHTEep(EpEeHINN B MOCIEIHEE BPEMS PACCMATPUBAETCS
B paMKaxX TEOPUHM A3BIKOBBIX KOHTAKTOB, a IOJ
nHTepdhepeHnreil MoOHNMaeTcsl «HapyLIIeHHe OUIMHIBOM
(uenoBeKOM, BIAJCIONIMM JBYMs S3bIKAMH) HOPM H
MPaBUJI COOTHOLIEHHUS BYX KOHTAKTUPYIOIIUX SI3BIKOBY
[8].

OOpamenrie K TpylaM MHOTHX HW3BECTHBIX
OTEUECTBEHHBIX M 3apyOexHbIX ydeHsix (VY. BaiiHpaiix,
3. Xayren, JI. B. Illepba E. M. Bepemarun, B. A.
Bunorpanos, B. H. Komuccapos, P. K. Munssp-
Benopyues, H. b. Meukosckas, B. 0. Pozenuseiir, B.
B. AnnMoB) TOKa3pIBaeT, YTO MMM JAIOTCS pa3HbIC
OIIPEZIETICHUs] U TOJIKOBAaHUs 3TOro TepmuHa. Hanbonee
MIOJTHOE ¥ COBPEMEHHOE OIpefelieHne MHTep(hEpeHINH
npeniaraercs B. A. BunorpajgoBsiM, €ro Mbl HaXOJIUM
B «JIMHIBHCTHYECKOM SHILUKIONEANYECKOM CIOBape»
nox penakuuei B. H. fpuesoii: «HTepdepenuust (ot
nar. inter —MeX1y coOOM, B3aMMHO M ferio — Kacaroch,



yAapsiro) — B3aUMOACWUCTBHE S3BIKOBBIX CHCTEM B
YCIIOBHSIX ~ JBYSA3BIYMSA,  CKJIQABIBAIOLIETOCS  JINOO
MIPU KOHMAKmMax S3bIKOBbIX, 60 npu
WHIUBUAYaJIbHOM  OCBOCHMH  HEPOJHOTO  SI3bIKA;
BBIPAKAETCS B OTKJIOHEHHUSAX OT HOPMBI U CHUCTEMBI
BTOPOTO SI3bIKA IO BIUsSIHUEM poxHoroy» [9]. s Hac
nHTEpecHO BhickasbiBanue H. b. MeukoBckoi 0 ToM,
4TO0 «UHTEePPEpeHIHs — 3TO OINMOKKM B pe4Yd Ha
WHOCTPAaHHOM S3bIKE, BEI3BAHHBIC BIUSHHEM POIHOTO
s3eika»y  [10]. C  STUM  ompeneneHHeM  MOXHO
COTJIACUTBCA, TAaK KaK HA TPAKTHKE HMEHHO Yepes
OMMOKH MBI TOIXOOUM K TOHUMAHHMIO, YTO TaKOe
uHTepdEepeHIMI U KaKOBO €€ BIHWSHHE Ha KadeCTBO

nepeBoa.
Brinenstorcs cleayromme BUJIbI
uHTep(EepeHIMU: BHEWIHsAA W  BHYTpeHHss (110

MIPOMCXO’KACHHIO); TIpsiMasi U KOCBEHHas (110 XapakTepy
MEpEeHOCa HaBBIKOB POAHOIO SI3bIKA HA U3y4aeMblil
WHOCTPaHHbIN); sBHas W CKpbITas (10 Xapakrepy
nposiBneHus). Hac, kak JMHTBUCTOB M NEPEBOAYMKOB,
MHTEPECYIOT BHIBl S3BIKOBOH HWHTEPHEPCHLIUH 10

ypoBHsiM. B paborax  TeopeTMKOB  TepeBoja
BBIJICIISIFOTCSL CIIEAYIOLIME YPOBHHU:  (hoHemuyecku,
epaghuueckul, opghoepaguueckuii, JeKCUYecKul,

ceManmuieckull, pamMmamuyeckuil, CUHMAKCU4ecKull,
JIUH2BOCMPAHOBEOYECKUTI U TUHSBOK)YIbIYPHBIL.

KopoTko 0OCTaHOBHMCST Ha XapaKTePHCTHKE
KaXXI0T0 BUAa MHTEP(EPEHIIUH, MPEACTABIIIONICH ISt
MEPEBOTYNKOB HAMOOJBINNI HHTEPEC.

Donemuueckan unmepghepenyun. B 3Byuanieit
pedn Haumbojee CHIBHBIM 00pa3oM  MPOSBISICTCS
UMEHHO (QoHeTHdeckass uHTeppepeHs. Omuoku
(hOHOIOTHYIECKOTO XapaKTepa, UCKAKAIOIINE 3BYKOBYIO
(opMy W CMBICI, 3aTPYIHSIOT, @ TO M HapyIIalOT aKT
KoMMyHHUKarmi. OHa d9acTo SBISIETCS MPHYHHOMN
MOSIBJICHUS aKIleHTa. VI30aBUTBCS OT WHTOHAIIMOHHOTO
aKI[eHTa OYeHb CIOXKHO. VccienoBaTenu yTBEpKIAloT,
4qTO pO)lHOﬁ SA3bIK AKTHUBHBIM o6pa30M BJIMACT HE
TOJIbKO Ha peau3alliio, MPOU3HOIICHHE, HO M Ha
BOCIIPUSTHE PEYU HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE (UTO, B CBOKO
ouepenb, OMATh JK€ BIUSACT HAa YCBOGHHE U
MIOCIIEAYIOILYIO PeaTi3alHIo).

P.M. ABaHecoB mnmcan, 4YTO «OTKJIIOHECHHE OT
JUTEPATypPHOTO, 0p(hO3MUIECKOTO (t.e.
KOAU(UITUPOBAHHOTO) TPOW3HOIIEHHUSI MOYTH TaK XKe
MEIIAIOT S3BIKOBOMY OOIIEHUIO, KaK M HETPaMOTHOE
MUChbMO. HenpaBWIPHOCTH B MPOM3HOIIEHHUH, TO €CTh
OTKJIOHEHHS ~ OT  CTaHJApPTHOTO  MPOHM3HOIICHHS,
OTBJICKAIOT CJIYIIAIOIIEr0 OT CMBICHA, 3aCTaBIISIOT €ro
oOpamath BHUMaHUE Ha BHEIIHIOK, 3BYKOBYIO CTOPOHY
peun, U TECM CaMbIM SABJIAIOTCA IOMEXaMWU Ha IMYTHU K
MOHUMAHHMIO, Ha ITyTH A3BIKOBOTO oOmeHus» [11].

Bcé  BeImemepeducieHHOE ~— TOBOPHT 00
OTPHUIIATEIIEHOW POJM aKIeHTa, a COOTBETCTBEHHO, U
naTepdepenimy. OMHAKO OTMETHM, 9TO B PE3yibTaTe
HHTepOEpEeHIINA  BO3MOXKEH W IOJOXHUTEIHHEIHA
pe3ynbTaT  —TaK  Ha3bIBAEMBbIM  IOJIOXHUTEJIbHBIN
nepeHoc (positive transfer) Wi TpaHCIO3ULUS. OTO
SBIICHUE, 3aKIIOYaeTcsi B TOM, 4YTO «B JeicTBHE
BCTYIAIOT yHUBEpPCAJbHbIE W OOIIETHIIONOTHYECKUE
CBOWCTBA SI3BIKOB, HE OKAa3bIBAIOIIHE OTPHUIATEIHHOTO
BJIMSIHUS HA HEPOJHYIO pedb OmnuHrBay [12].
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donernueckass HHTEpQEpPEeHIMsS IOCTATOYHO
XOpOIIO HCCIEAOBaHA W IPEACTABISACT  OOJBIION
UHTEpEC, KaK C TOYKH 3PEHUSI TEOPUH, TAK U NPAKTUKH,
B CWIy €€ BIJMSHHS Ha CTeleHb YycClieXa pedyeBoil
KOMMyHUKauuu.  QDoHernueckas  MHTephEepeHLUs
3aTparuBaeT BCE€ YPOBHHM 3BYKOBOW CHCTEMBI SI3bIKaA:
3BYKOBOM (QpTHKYJISIIMSL 3BYKOB), IPOCOAMYECKUI
(ucnonb3oBaHue ylapeHus), MHTOHAIIMOHHBIN
(ucronb30BaHUE Pa3sHBIX CPENCTB MHTOHUpPOBaHuUs). Kak
puMep (hoHeTHIECKOH HHTEpPEPEHIINHA MOKHO
NPUBECTH CMEHY YHapeHHs B HEKOTOPBIX CJIOBaX,
HanpuMmep: industry, economy, botany, influence.
®onernyeckast HHTEPHEPEHINs MPOSBIAETCS B YCTHOU
KOMMYHUKAllUK, HarlpuMep, B JEJIOBOM Hay4YHOM
OOILIEHNH, B BHICTYIJICHUH Ha HAYy4YHOU KOH(EPEHLIUH.

I'pagpuueckan u opghozpaghuueckasn
unmepgepenyus MposBISETCS HAa MUChME: IPOUCXOTUT
MIEpPEeHOC B M3y4YaeMBbIH SI3BIK NPABHJI HANHCAHMS CIIOB
JpYroro si3plka. JTO TOpoXkAaeT opdorpaduueckue
ommOKkn M rpadudecKkue HecooOpa3HOCTH, HAIPHMeEp:

«appealy — aneWALUs; «aggression» — arpeccus;
«address» — agpec. Ocobasg  TpymgHOCTH  —
HECOBIIaJICHUE IPABUJI TyHKTYaLHH.

Jlexcuueckan unmepgepenyun —

BMEIIIATENHCTBO JIEKCUKH OJHOMN SI3BIKOBOW CHCTEMBI B
JpPYTyl0, 4TO OOBIYHO NPHBOAUT K OyKBaJIM3MaM B
nepesone. I[lpuMepaMu U3 aHIIIMHACKOTO S3bIKA MOTYT
CIIy)XUTh clioBa: «Dutch» — «rOJIAHICKUI», a He
«matckmity; «Westy — «3amam», a HE «BOCTOKY;
«obligation» — «00s3aTeNBCTBO», a HE «OOJIHTAIHs»;
«hosty — «XO35MH», a HE «roCTb», «decade» —
«IeCATHIICTHEY, a HE «IeKamay; «genialy — «BECEIBIH,
JOOPBIiA, CepIeUHBIH, OOIIUTEIBHBIN, a He
«TEeHHANBHBI» ® Ap. MHOTOYHCICHHBIE TPUMEPHI
CJIOB, KOTOPBIEC MHOTIa HA3bIBAIOT «IOKHBIMHU APY3bsIMH
MIEPEeBOUNKAY CONEpXKATci B  AHIJIO-PYCCKOM U
PYCCKO-aHTJIMACKOM  CJIOBape  IOXKHBIX  JIpy3eit
nepesomunka» / Ilog obm. pex. B.B. Axynenko. C
TOYKU 3PEHUS MPOHULAEMOCTH ISl SIBJICHUN SI3bIKOBOM
uHTepQEepeHIIMM  JIGKCMKa  sBJIAeTCS  Haubolee
MMOJIBEP’)KEHHON KOHTAaKTHBIM W3MCHEHHUSAM CTOPOHOMH
SI3BIKOBOM  cUCTEeMBL.  [IpemmymiecTBeHHOH cdepoi
JIEKCHYECKUX 3aWMCTBOBAaHHHA B S3BIKE OKAa3BIBAIOTCS
Oonee win MeHee TepU(pepUitHbIe KaTETOPHH JIEKCHKH,

HampuMep,  OTpaciieBass  TEPMUHOJOTHS,  HMMEHa
COOCTBEHHBIE W T. 0. Takas BBICOKas CTENCHb
MPOHUIIAEMOCTH  JIEKCHYECKOH  CTPYKTYpHI  SI3BIKa

COIEpKHT B cebe, 0OUeBHIHO, yKa3aHUE Ha ee Hambojee
OTKPBITBIA XapakKTep.

Cemanmuyeckasa Hmepghepenyus NposBIsIETCS
Ha ypoBHE 3HaueHuil cioB. OHa cBA3aHa C TEM, 4YTO
HU3BECTHBIE SIBJICHHSI OTPa’KE€Hbl B MHOCTPAHHOM SI3bIKE
vHaye, 4YeM B poOAHOM s3bike. Hampumep, nepenaua
3HAYEHUs CJIOBa tutor Ha pyCCKUil SI3BIK.

IT'pammamuueckaa unmepgepenyun — sBICHNC
JIOCTaTOYHO CJIOKHOE. B rpaMMaTudeckoil CTpyKType
S3bIKa BBIIEISIIOTCS JBE CTOPOHBI — MOPQOJIOTUs |
cuHTakcuc. Eciu nepBas U3 HUX, KaK 3TO IOCTOSIHHO
MIOAYEPKUBAETCS, XapaKTEpPU3YeTCs O4YEHb BBICOKOM
CTCTICHBIO HEIPOHUIIAEMOCTH, TO BTOpasd BO MHOI'UX
CllydasiXx  OKa3bIBaeTcd  BECbMa  IOJBEPKEHHOU
BHEIIHEMY BosznelcTBuio. [losTromy wuHOrza momMmumo
rpaMMaTH4YecKOl HHTepQEPEHIMH HEPEAKO TaKKe



TOBOPSAT O CHHTAKCHYECKOH HHTEPhEPEHIIHH. B
KayeCTBE  MNPUMEPOB  IMPHBOASAT  HENPABHIbHOE
UCIIONIb30BaHNE  OOy4aroUIMMCS TaK  Ha3bIBAEMBIX
WHQUHUTUBHBIX KOHCTPYKUMHA. B aHrimmiickom — 310
Complex Object, «l saw him come (anrin.)y — «
yBuzaen (BUIEN), Kak OH mpuiien». Ha chHTakcHYecKkoM
YpOBHE UHTEp(EpeHIHs 00HAPYKHUT ceOsi B CBOOOTHOM
nopsiike ciaoB M T. A. HeoOXommmo OTMETHTh, YTO
uHTepdepeHnns B CHHTaKCHCE  IPEOI0JIeBACTCS
TpyaHee Bcero. OO0 3TOM CBUACTENBECTBYIOT HEKOTOPBIC
MEepeBOAbl HAYYHBIX CTaTell C PYCCKOro s3bIKa Ha
AHIJIMHACKUH SI3BIK.

Cmunucmuueckas unmepgepenyus — BivsiHIe
CTWJISI OJHOTO si3bIka Ha JApyroil. CruiaucTuyeckas
uHTep(dEepeHIMsT BO3HUKAET IOTOMY, YTO KaKOe-TO
MEHee M3BECTHOE CJIOBO HAYMHAET YHOTPEONATBHCS I10
AHAJIOTUH C YK€ M3BECTHBIM €r0 CHHOHUMOM (PYCCKUM
WIH WHOCTpaHHBIM). [lpum 3ameHe Ipyr Ipyrom
CTWJIMCTMYECKNX  CHHOHHUMOB  MEHSETCS  CTHJIb
BBICKa3bIBaHUsI, XOTS MPEIMET, O KOTOPOM HJET pPeub,
MOXET OCTaThCs TeM jke. Hampumep, pycckomy ClOBY
«TOPTOBBIi» B AHIVIUICKOM SI3BIKE COOTBETCTBYIOT
«trade» w  «commercialy. COOTBETCTBEHHO,
«TOProBEIA OanmaHc» Oyner «trade balancey», «ToproBoe
npaBo» — «commercial law», a «TOPTOBBIA KOPaOIb» —
«merchant shipy. ~ CpaBHHUTE: CJIOBa HEUTPAIBHOTO
cTuiIst speak M pa3roBopHOro ctuis talk.

Junzeocmpanosedueckas unmepghepenyus —
9TO HENPaBWJIBHOE OCMBICICHHE (DOHOBOI JIEKCHKH.
[lpn w3ydeHUM WHOCTPAHHOTO $SI3bIKA HEOOXOIUMO
OBIIaJICHHE HE TOJBKO CJIIOBOM, HO U THITM3UPOBAHHBIM
0o0pa3oM B HAIMOHAILHOM CO3HAHWU Hapoaa —
HOCHUTENS sI3bIKAa M KYyJbTYpbl; B MPOTHBHOM Cllydae
MPOHUCXOIUT TEPEHOC TMOHATUN OJHOTO sI3bIKa Ha
mousatus apyroro (I'.JI. Tomaxun). Hampumep: B
aHIIMICKOM si3bIKe  «first floor» B pyccKOM IepeBojie
O3HAa4YaeT «BTOPOH 3Tax». CpaBHHUTE PYCCKYIO
nocnoBully «Ppibak peidaka BHUAWT H3JANEKa» U
aHTJIMICKYI0 TocioBully “Birds of a feather flock

together”. Cwmbicn Onu3oK, a o00pa3bl BBIpAKEHHS
pasHbIe.

CoyuokynsmypHasn UM KyJnbmypHas
unmepgepenyua  BBI3BIBACTCS HE CaMOH CHCTEMOIt

SI3bIKA, @ KYJIbTYPOW, KOTOPYIO TAHHBIN SI3bIK OTPAXKaeT.
Bb3BaTh MHTEPQEPEHIMIO MOTYT CXOIHBIE B Pa3HBIX
KyJIbTypax peajiH, SBJCHUS, HOPMBI IIOBEICHUS.
Pe3ynbpTaToM KyJbTYpHON HHTEP(PEPEHIINN MOXKET OBITH

HECOOTBETCTBYIOILAS peaKius co CTOpPOHBI
PYCCKOTOBOPSIILIETO HUHAMBUIA Ha BOTIPOC
«How are you?» («Kax noXxuBaere?»), Korzaa
MOCIeHUM, Kak  TpaBWwIoO, HAuMHAEeT  J1aBaTh

MOJIPOOHEIA, YaCTO NPOCTPAaHHBIA OTBET, OMNKCHIBAs
CBOC 3I0pOBbE, CEMEHHBIC OOCTOATENBCTBA, YCHEXU
WIA HENpUATHOCTH Ha paboTe, B TO BpeMs Kak
AHTJIIMIACKAN SI3BIK, B COOTBETCTBHU C TPEOOBAHUSIMHU
KYJIBTYpHI, HAITHOHAIHOTO XapaKTepa W MEHTAIUTETa,
JIOIyCKaeT  MPaKTHYeCKH TOJNBKO OAMH  OTBET:
«Fine, thank you» («Cmacubo, XOpoImio»), maxe eciu
TOBOpAMMKA TIIyOOKO HecyacTiauB. Takoil mpumep
NPUBOJUT JIMHTBHCT, ipodeccop C.I'. Tep-Munacona.
Ilepesodueckas unmepgepenyus, Kak yxe
OBUIO  OTMEUEHO, NOJPOOHO paccMaTpuBaeTcsi B
paborax B. B. Ammmosa, N.C. AnekceeBoii, KoTopas

391

MMOIYEPKUBACT, YTO «CaMO Hajiudue HHTEphepeHInU
3aBHCUT  OT  HPO(ECCHOHAIBHOW  KOMIICTCHIIMU
MEPEBOMYMKA, U MEPEBOTYMK MOXKET YMEHBIIUThH €€ C
MOMOIIBIO CIICIHAIBHBIX IOMPABOK, OCO3HABas MeEpy
PACXOXKICHUN MEXIY IBYMsI S3bIKAMH, C KOTOPBIMU OH
pabotaer» [8].

Takum 00pa3oM, MOXKHO CKa3aTh, 4TO:

- MEeXaHH3MaMHt SIBJICHUS SI3LIKOBOM
uHTEp(EPEHIINHU ABJISIOTCS OTOXKICCTBICHHE U MIEPEHOC
AJIEMEHTOB ¥ (DYHKIMI KOHTAKTUDPYOILIHX SI3bIKOB;

— o0muMHM  TpUYMHAMH ~ HHTep(hepeHINH
SIBIITIOTCS H30BITOTHAS " HEOCTATOYHASN
HACHTU(DUKAIHS 3JIEMEHTOB u byHKIMi
KOHTAKTHPYIOIIMX  SI3BIKOB U1 OTPHIIATENbHOI

uHTep(hEepeHINH, a TAK)KE HOPMaJIbHAS MIIH ITPABUIIbHAS
UeHTUHUKALUS TOXOXKUX SIBICHUH W (QYHKUMHA JUIs
TIOJIOXKNUTEIBHON MHTEP(EPEHIINH;

- JIMHT'BUCTHYECKUMH TIPUYNHAMHI
nHTEep(EpEHINN SBISIOTCS PACX0XKICHUS U CXOJICTBA B
SI3BIKOBBIX CHCTEMaxX KOHTAKTHPYIOIINX S3bIKOB;

— BBIOJIHEHHE aJEKBATHOTO MHCHMEHHOTO
NepeBoZia HAyYHOH CTaTbM C PYCCKOTO fA3bIKa Ha
AQHTJIMHACKUN S3BIK HEBO3MOXKHO 0€3 yueTa BIUSHHA
JIMHTBUCTHYCCKOW U MEPEBOAYCCKON HHTEPPEPCHIINH.

PaccMoTpuM B KadecTBe NpUMeEpa  Cilydau
NPOSIBJICHUS SI3BIKOBOM MHTEp(QEpEeHLUH B CTaThe Ha
AHIVIMICKOM sI3bIKE, OIyOJIMKOBAaHHOH B Hay4YHOM
m3nannn  «BectHuk KazaHCKOro TEXHOJIOTHYECKOTO
yHuBepcureray, Tom 16, Ne 13, 2013 na crpanunax 90-
93. CraThsi, NOMELIEHHas B pazjene «Xumus,
Texnonorus u Mcrons3oBaHue MoJMMEPOB», aBTOPAMH
kotopo#i sBistorcst  Sazonova E.O., Kirsh LLA., Ewa
Klodzinska, Zaikov G.E., maseBaetrcs “Influence of
electric current on the oxidation process of conductive
polymer compositions “.

AHanu3 CTPYKTYpbI CTaThbH IIO3BOJISET CHAENATH
BBIBOJl O TOM, 4YTO JaHHas CTaThsl HE SBJSIETCS
«KIIACCUYECKOI» CO BCEMH HEOOXOAMMBIMH PYOpPHKaMHU.
Hanmpumep, cpaBHeHue ¢ pyOpuKkanueld craTby,
oIyOJIMKOBaHHOM B >kypHaine Journal of Biotechnology
(64, (1998), c. 211-218), m3marensctBoM  Elsevier,
MI03BOJISIET OTMETHUTH TO, YTO B pacCMaTpUBaeMOH HaMH
CTaTbe OTCYTCTBYIOT pasnensl Introduction m Materials
and methods.

[lepBoe mpouTeHNE TEKCTA CTAThH yKa3bIBAET Ha
TO, YTO 3TOT AHIJIOS3BIYHBIA TEKCT COIEPKUT MHOTO
JIUHIBUCTHYECKHUX OMINOO0K. OYEBHUAHO TO, YTO aBTOPHI
CTaThbH HE OOPAINANNCh 32 MOMOIIBIO K PEAAKTOPY HIIH
KOPPEKTOPY, M 3TO MOBJMSIO Ha KAaYeCTBO HM3JIOKEHHS
matepuana [13]. 3amerum, uYTO B JaHHOM Clly4ae
uJeaneH penakTop, IJIs KOTOPOIO aHTJIMACKUMN SI3BIK —
pOAHOM.

[TockonmbKy, Kak OBUIO YHOMSIHYTO BBIIIE,
SIBJICHUE SI3BIKOBOM MHTEp(EpEHIMN IPOSBISIETCS Yepe3
JVHTBUCTUYECKHE W MEPEBOAYECKHE OIIMOKH, MBI
OOHapYXWIN OyKBaJIN3M, UCKaXXEHHS M HETOYHOCTH, a

TAKXC OIIMOKHU JICKCUKO-TPAMMAaTUYCCKUE n
CHUHTAKCHUYCCKHEC. EyKBaJ'II/BM nim «00JIe3Hb
Ha4YWMHAOMECro EPEBOUYUKAY - 9TO «omunOKa
NnepeBoOaAvIMrKa, 3aKJIrovaromascs B nepegavue

(opMabHBIX WM CEMaHTHUYECKUX KOMIIOHEHTOB CJIOBa,
cloBocOYeTaHHd WM (pasbl B ymepOd CMbICITy HIH
nHpopManmu o  crpykrype» [15].  ByxBammsm



MOPOXKAAETCSI HETIOHMMAaHHWEM TOro (hpakTa, YTO MBI
HMeeM JEJI0 C €CTECTBEHHBIM, a HE C MCKYCCTBEHHBIM
SA3BIKOM, TEKCT HECJIb3s1 nepeaarob IMPOCTBIM
«TIepeKiIazoM» CIIOB, Kak HalpuMep,  HalucaHue
apabckoit 1udper 15  pumckoit mupport XV, T.e.
MIPOCTOM CMEHOI1 3HaKa.

Uwnrass Hay4yHYIO CTaThi0, IIEPCBEICHHYIO C
PYCCKOTO s3bIKA HA AHTJIUHCKHUHA S3bIK, JIMHTBHCT
WHOT/Ia MOXET JOTa/laThCs, YTO OBLIO B PYCCKOSI3BITHOM
BePCHM M TIONBITACTCS JaTh NPABIIBHYI BEPCHIO
nepeBosa. MOKHO 100aBUTh, UTO CYIIECTBYET OCOOBII
BHJI TIEpEBOIa, TaK Ha3bIBAEMBI «OOpATHBIA MIEPEBO.
Ero HCTIOh30BaHUE TTOMOXKET YCTaHOBHTH
NPaBUWJIBHOCTH IEPEeBOJja C PYCCKOro s3bIKa Ha
aHrMickuid. Tak Kak B JaHHOM Ciy4yae Mbl HE
pacronaraem oIy OJINKOBaHHOI PYCCKOSI3bIYHOM
BepCHEH CTaTbd, TO MOXEM IPOCTO  OIICHUTHh
MPEJCTaBICHHYID aHTIIMHCKYI0 BEpPCHIO (TEKCT) C
JUHTBUCTHYCCKONW TOYKH 3PCHUS M BBISBUTH CIyYaud
SI3BIKOBOW MHTEP(EPECHIINN.

B 3aromoBke cratem “Influence of electric
current on the oxidation process of conductive polymer
compositions“ Ha c. 90 mepex cioBom influence
HEoOXoInUM ompeseNeHHblid apTukib the [15]. Ta xe
camas omuOKa B aHHOTanuu. Kpome TOro, BO BTOPOM
MPpEAJIOKCHUN aHHOTAaUW MOCTABJICHBI 3aIIATBHIC MEPEI
that u mocie conditions 1o mnpUMepy BBIAEICHUS
MpUAATOYHOIO OHNPEACIUTECIIBHOIO MNPCAJIOKEHUSA B
PYCCKOM SI3BIKE, YTO HE COOTBETCTBYET IIpaBHIIAM
aHTIMIICKON myHKTyanuu. HaOmomaercs — s3bIKOBast
uHTephepeHIys B o0mactu opdorpaduu.

B  TperheM mpemnmoxxeHHH TiepBOro abd3ama
MIPOCTABIICHHAS 3aIlATasi HAPYIIAET CMBICI, KPOME TOTO
He cJIe[lyeT CTaBUTh apTUKIb the mepen cioBom plastics
(Ha3BaHue BemiecTB). B yerBepToM ab3arie B 4eTBEPTOM
npeAnokeHrun HeBepHo “...undergo exposure to not
only atmospheric oxygen...”. Creayer HammcaTh:
“...undergo exposure not only to atmospheric
oxygen...”. B maromM mpemiokeHMM B Hadaje
HanmcaHo: all of it can result, BuaEMO UMeNOCh B BUIY
«BCe 3TOY, Torna 3to Oyxer all this.

OTMeTHM HEyJavyHOe COuYeTaHWEe experiment
technique B mnpemmoxkennn ‘For the experiment
technique of quick ageing of CPM was chosen’.

CrnoBocoderanne  experiment technique  moDKHO
HEePEeBOJUTHCSA KaK SKCIIEPUMEHTANIBLHBI MeTo[ (CI0BO
experiment SBJISETCS CYLIECTBUTENBHBIM B  POJH
ompeneneHus). B naHHOM cilydae JMHIBHCT, Clemys
rpaMMaTu4eCKUM IpaBujiaMm, MOXET TOJIBKO
jgorajgatecs,  4ro  cioBo  technique  siBisiercs

noJyiexaleM K ckazyemomy was chosen. Crenyer
Harucarb, UCIIONB3Ysl apTuKIib the: For the experiment
the technique of quick ageing of CPM was chosen.
Takoe MaJeHbKOE CJOBO, AapPTHKIb, «UYXOH» I
PYCCKOSI3BIYHOTO YHTATENsl, ajl NPaBHIBHBIA CMBICI
BCEMY NPEIIIOKEHUIO.

Ipemnoskenue u3 Tekcra B pasgene Experimental
(c. 90) ”Electrical voltage range 0 to 60V...” —
aOCOJNIIOTHO HERONyCTHMO, HPEeXAE BCEro, BBUAY
OTCYTCTBUS CKa3yeMoro, a nepex 0 10JKHO OBITh CIIOBO
from (from to). Takum o00pa3oMm, NpPaBUIBHBIM
BapuanT: “Electrical voltage range is from 0 to 60V”.
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Ha ¢ 91 wucnmome3ylorcss  HOpPSAKOBBIC
YHUCIIUTENbHBIE, KOTOPBIC JO/DKHBI 10  IpaBHiIaM
yIoTpeOIIsiThCsl ¢ ompezesaeHHbIM apTukieM (the first,
the second, the third) u kKoTopsIii OTCYTCTBYET B TEKCTE
CTaThbH.

Ha c. 91 nHaxomum HeBepHOE ymnoTpeOieHue
HEONpPEACICHHOT0 AapTHKISI B Havale MPeAoKeHUs
“With a probability of 0.99 shape of curve...”. Cnoso
probability — aOcTpakTHOe CyIIeCTBHTEIbHOE, a B
JaHHOM Clly4ae yIoTpeOJseTcss C  ONpeAeICHHBIM
aptukieMm the (Tak Kak [amee CIeAyeT yTOYHEHHeE).
Crenyer nucath: “With the probability of 0.99 shape of
curve”.

SBHas ommbka B npemioxkennu:“In table 1 some
values of pressure change ...is given” Ha c. 91.
Crenyer nanucatb: “In table 1 some values of pressure
change ...are given’.

[Toxoxast ommOka B HpeIOKEHHH Ha c. 92.
Hutupyem: “In fig. 4 dependences between the
calculated coefficients and CPM oxidation temperature
is given”. Cnenyer Hammcath: “In fig. 4 dependences
between the calculated coefficients and CPM oxidation
temperature are given”. OTH Be OIINOKH HE SIBISIOTCS
CIly4asMH HHTEp(QEpeHINH, a TOBOPAT O HE3HAHUH
IPaMMaTHYECKHX MPaBHIL

W onare aprukns! Ipeanoxkenue Ha c. 91 “As it
is seen from given data, with increasing of the oxidation
temperature amount of gaseous products increases and
period of their evolvement reduces” He 4yuTaeTcs, Tak
KaK B aHMJIMICKOM SI3bIKE HET MaJS)KHBIX OKOHYAHHI
CYILECTBUTEIBHOTO KaK B PYCCKOM S3bIKE. BBISBHUTH
MOAJIeXKAIEE CIOKHO, IOTOMY YTO CYLIECTBUTEIBHOE
MOXET OBITH YIOTPEOICHO M B POJH ONpPEACICHHS.
UroObl maTh NPEIJIOKEHHIO CMBICI, a HE Jenarh
rpaMMaTHYeCKHid pa300p MPEATIOKEeHUs, NOCTATOYHO
MIPaBHIIBHO MTOCTABUTH apTHKIU: “As is seen from given
data, with increasing of the oxidation temperature the
amount of gaseous products increases and the period of
their evolvement reduces”.

Ha c. 91 mpuBoamtcs pasHOoe ymOTpeOiicHHE
cioBocoueranuii: In Fig. 1, Fig.2, fig. 3, In fig 4, In the
fig. 5, fig. 5, fig. 6. B cooTBercTBHM C TpaBUIIAMH
nepeBoja CleAyeT MCHONB30BaTh OMHO OOIIEPUHATOE
obo3nauenwne In Fig. 1 Bo Bceit crarbe.

Ipemnoxenne Ha c. 92 “Undertaken studies of
the artificial ageing of CPM have allowed determining
that with increasing of the voltage, amount of gaseous
products and CPM oxidation rate increase (fig. 6)” He
coBCceM KoppekTHO. MoxkHo Hamucath: “Carried out
studies of the artificial ageing of CPM have allowed
determining the fact that with increasing of voltage the
amount of gaseous products and CPM oxidation rate
increase (Fig. 6)”.

Hanee: He crnengyer HayuHAaTh — CIIOKHOE
NPEIUIOKEHHE CO CIIOBA because B 3HAUCHUH «TaK KaK»,
Jydlle HayaTh CO CJIOB as WM since.

CrnoBocoueTaHue looks alike u3
o0IIeyIOTpeOUTENbHOW, @ HE HAyYHOH JIEKCHKH,
Jydile cKa3aThb “‘curves ... are similar”.

IIpennoxxenne B KoHIE C. 92 COBEpIIEHHO HE
noustHo: “The program is carried out after introduction
at it is start of two aging factors — temperature and
voltage. Ero ciioxxHo KOMMEHTHpPOBaTh. B cieayromiem
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32 HUM MPEIUIOKEHUU TaKKE HE COBCEM IOHSTHO
...values .....are output”.

B  pasgpene Conclusions B [EpBOM
npeajoxeHun nepex cioBom influence  cnemyer
MOCTaBUTh OmNpeseNeHHblid apTukib the: “the influence
of the voltage and temperature”. B crnemyromem 3a HUM
NPEAIOKEHUH TIepesl epBbIM clIoBOM Program Takske
Tpebyercst aptukib the — “The program for data
processing...has been developed”.

VYka3piBasi B aHAIN3E HA CIy4au HHTepHEePeHIUH
PYCCKOTO SI3pIKa B AHIIOSI3BIYHOM MEPEBOJIC TEKCTa
CTaThH 110 XUMHYECKOH TEXHOJIOTUH, MbI HCIIOJIb30BaIIH
aBTOpUTETHOE Yy4eOHOe IMoco0He M0 MepeBOAy C
pyccKoro  si3plka Ha  aHMIMHCKUM  s3pIk  AJL
[TyMIsIHCKOTO, KOTOpPOE MOXKHO IIOPEKOMEHJI0BaTh B
Ka4yecTBe CIIPABOYHOTO Marepuajia JJIsi WCIIPaBJICHUs
omu6ok [14].

Taxum oOpazom, IIPOBEACHHBIN
JIMHTBHCTHYECKUI aHalM3 BBILICYIIOMSHYTOH CTaThu
MO3BOJIMII  C/ENATh BBIBOJ, O TOM, WYTO SIBJICHHUE
SI3BIKOBOM ~ WHTepQepeHu (B TIpaMMaruke, B
CHHTAKCHCE, B BBIOOPE MPABUIBHOIO TPELIOTa U CO03a,
B TOYHOM YIOTPeOJICHWHM TEpMHUHA) MPOSBIIAETCS
napajuieNlbHo €O ciabblM  3HAHHUEM  JIEKCHKO-
rpaMMaTHYeCKUX OCHOB aHIIIMIICKOTO SI3bIKA
(Hanpumep, BBHIOOP W UCIIOJIB30BAHHE MPABUILHOTO
cinoBa). Crnemyst JaTHHCKOMY BhIpakeHuto Non verbum
de verbo, sed sensum de sensu exprimere, HeOOXOIUMO
NIEPEBOANTH HE IIPOCTO CIIOBA, a epeaBaTh CMBICI.

UroObl mepeBeleHHAsT HAyYHBIM pabOTHHKOM
crieluaibHas Hay4Has CTaThs C PYCCKOrO si3bIKa Ha
AHTIMICKUN s3BIK He Oblia, 1o BeIpaxkeHnio A.JL
[epObl, «OTPHUIATEIBHBIM SI3BIKOBBIM MAaTEPHATIOMY,
cienyer Oolsee THIATENLHO TOTOBUTH TEKCT IEPEBOJA,
BOCIIOJIb30BAThCSl  TaKUM METOIIOM  MPOBEPKHU

MPaBHIIBHOCTH TMEpeBOJa Kak «0OpaTHBIA HepeBoI» W,
HAKOHEI, IMPOKOHCYJIBTUPOBATHECA CO CHEIHATHCTOM-
HEePEeBOTIUKOM.
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